
  

 

7865/24   el/rk 1 

 RELEX.1  CS 
 

 

 

Rada 
Evropské unie  

 
 
 
 
 
 
Brusel 18. března 2024 
(OR. en) 
 
 
7865/24 
 
 
 
 
COPS 128 
CFSP/PESC 398 
CLIMA 127 
DEVGEN 35 
ENV 316 
ONU 35 
RELEX 339 
CONUN 59 
ENER 142 
SUSTDEV 42 

 

 

  

  

 

VÝSLEDEK JEDNÁNÍ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Delegace 

Předmět: Závěry Rady o environmentální diplomacii 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o environmentální diplomacii 

Diplomatická činnost EU prosazující spravedlivou a inkluzivní ekologickou transformaci 

a podporující provádění globálních závazků 

 

1. Rada znovu zdůrazňuje závažnost zrychlující se, prohlubující se a vzájemně se posilující trojí 

planetární krize spočívající ve změně klimatu, úbytku biologické rozmanitosti a znečištění, 

která představuje celosvětovou a existenční hrozbu a zhoršuje stávající bezpečnostní obavy. 

Rada je pevně přesvědčena, že tuto krizi je třeba řešit komplexním a integrovaným způsobem 

prostřednictvím posílení multilateralismu a globálních opatření a že tato otázka musí být 

klíčovým prvkem zahraniční a bezpečnostní politiky EU. 

2. Rada znovu potvrzuje pevné odhodlání EU úzce spolupracovat s partnery na urychlení 

globální spravedlivé a inkluzivní ekologické transformace. Rada zdůrazňuje klíčovou úlohu 

environmentální diplomacie EU při stanovování a upevňování globálních závazků a podpoře 

jejich provádění, včetně závazků zahrnutých do výsledků prvního globálního hodnocení podle 

Pařížské dohody, které bylo dohodnuto v Dubaji na 28. konferenci OSN o klimatu, 

a v celosvětovém rámci pro biologickou rozmanitost. V této souvislosti budou EU a její 

členské státy i nadále posilovat spolupráci s partnery při vyvíjení a provádění ambiciózních 

vnitrostátně stanovených příspěvků, jimiž mohou být účinně splněny závazky přijaté v rámci 

globálního hodnocení (GST), včetně „odklonu od fosilních paliv“. Kromě toho budou EU 

a její členské státy spolupracovat s partnery na vypracování a předložení vnitrostátních 

strategií a akčních plánů v oblasti biologické rozmanitosti, jakož i příslušných cílů, 

aktualizovaných a vypracovaných před 16. konferencí OSN o biologické rozmanitosti. Rada 

naléhavě vyzývá členy skupiny G20, aby se v tomto ohledu ujali vedení, neboť na ně připadá 

přibližně 80 % celosvětových emisí a při řešení celosvětových výzev v oblasti životního 

prostředí a klimatu hrají klíčovou úlohu. Rada důrazně poukazuje na to, že jsou okamžitě 

třeba naléhavá a urychlená opatření, jak je zdůrazněno ve zprávách IPCC, IPBES a IRP1, 

a znovu potvrzuje význam vědecky podloženého globálního přechodu ke klimatické 

neutralitě, který bude spravedlivý, inkluzivní, udržitelný, v souladu s přírodou a se závazky, 

politikami, zásadami a hodnotami EU. Rada vyzývá k posílení spolupráce s partnery na všech 

                                                 
1 Mezivládní panel pro změnu klimatu, Mezivládní vědecko-politická platforma pro biologickou rozmanitost 

a ekosystémové služby a Mezinárodní panel pro zdroje 
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úrovních a společně s podniky a průmyslovými odvětvími, aby byly plně využity příležitosti, 

které ekologická transformace nabízí všem, včetně posílené konkurenceschopnosti, tvorby 

pracovních míst a růstu, a upozorňuje na podpůrnou úlohu volného, otevřeného 

a spravedlivého obchodu. 

3. Rada vyjadřuje vážné znepokojení nad degradací klimatu a životního prostředí, nad 

obrovským lidským utrpením způsobeným probíhajícími ozbrojenými konflikty na celém 

světě a nad rizikem, které představují pro účinná globální opatření k řešení trojí planetární 

krize. 

4. Rada odsuzuje nezákonnou, nevyprovokovanou a neodůvodněnou válečnou agresi Ruska vůči 

Ukrajině a znovu potvrzuje svou neochvějnou podporu Ukrajině a jejímu lidu. Tato agrese 

způsobila obrovské škody na životním prostředí, přinesla rizika v oblasti jaderné bezpečnosti, 

prudce zvýšila energetickou nejistotu a zhoršila potravinové zabezpečení na celém světě. 

Rada zdůrazňuje, že škody je třeba posoudit, a je odhodlána je řešit v souvislosti s obnovou 

a rekonstrukcí Ukrajiny. Rada rovněž vyzývá mezinárodní společenství, aby pohnalo Rusko 

k odpovědnosti. 

5. Rada vyzývá všechny partnery, aby se zabývali problematikou dezinformací a zavádějících 

informací zaměřených na vytváření a šíření lživých nebo zmanipulovaných informací 

týkajících se změny klimatu, úbytku biologické rozmanitosti, zhoršování životního prostředí, 

znečištění a jejich důsledků, a poukazuje na význam vědy a vzdělávání. 

6. Lidská práva, demokracie a právní stát zůstávají společným kompasem a základními 

hodnotami EU, a to i v naší environmentální diplomacii. Přístup k čistému, zdravému 

a udržitelnému životnímu prostředí je lidským právem. Zvláštní důraz by měl být kladen 

na práva dětí a mládeže, neboť mají neoddělitelnou úlohu jako hybatelé změn v souvislosti 

s budoucími výzvami a jejich řešením. EU bude také nadále prosazovat, podporovat a chránit 

genderovou rovnost a plné požívání veškerých lidských práv všemi ženami a dívkami 

a posílení jejich postavení. Rada zdůrazňuje, že je důležité posílit hlas a plnou, rovnou 

a smysluplnou účast a vedoucí postavení žen a mladých generací při rozhodování na všech 

úrovních s cílem zlepšit politiky v oblasti klimatu, energetiky, životního prostředí a vody. 

Rada rovněž zdůrazňuje význam spolupráce s občanskou společností, obránci lidských práv 

v oblasti životního prostředí, původními obyvateli, místními komunitami a osobami se 

zdravotním postižením a jejich ochrany a posílení jejich postavení. 
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7. Rada vyzývá ke koordinovanému přístupu k boji proti změně klimatu, degradaci půdy, 

desertifikaci a ztrátě biologické rozmanitosti, zdůrazňuje zásadní úlohu oceánů a ekosystémů 

a vyzdvihuje řešení inspirovaná přírodou. V této souvislosti Rada vyzývá k posílení 

spolupráce mezi sekretariáty úmluv, konkrétně Rámcové úmluvy OSN o změně klimatu 

(UNFCCC), Úmluvy o biologické rozmanitosti a Úmluvy OSN o boji proti desertifikaci 

(UNCCD), a vyzývá smluvní strany, aby podle potřeby posílily spolupráci mezi 

vnitrostátními kontaktními místy, čímž se podpoří větší součinnost na mezinárodní 

a vnitrostátní úrovni. 

8. Rada se zájmem očekává přijetí paktu zaměřeného na konkrétní kroky na summitu OSN 

o budoucnosti v září 2024. Pakt by měl znovu potvrdit závazek reformovat mnohostranný 

systém a umožnit OSN řešit současné i budoucí globální výzvy a plnit své hlavní závazky, 

včetně Agendy 2030 a cílů udržitelného rozvoje, Pařížské dohody, akčního programu z Addis 

Abeby a celosvětového rámce pro biologickou rozmanitost z Kchun-mingu a Montrealu. Měl 

by se rovněž zabývat vzájemnými vazbami mezi změnou klimatu, úbytkem biologické 

rozmanitosti, zhoršováním životního prostředí, rozvojovými potřebami, lidskými právy 

a mírem a bezpečností. 

9. Rada vyzývá partnery, aby úzce spolupracovali s EU s cílem urychlit ekologickou 

transformaci a těžit z ní, a podporuje provádění globálních závazků v rámci struktur, jako jsou 

zelené aliance, zelená partnerství, zelené agendy, dialogy na vysoké úrovni, obchodní dohody 

a další důležité formáty spolupráce, jako je Samojská dohoda. Rada znovu zdůrazňuje 

význam partnerství pro spravedlivou transformaci energetiky a je i nadále odhodlána 

s podporou příslušných partnerů pokračovat v jejich realizaci. EU bude i nadále úzce 

spolupracovat s partnery ve východním a jižním sousedství, na západním Balkáně, v Africe 

a na celém světě, zejména s nejzranitelnějšími, včetně nejméně rozvinutých zemí a malých 

ostrovních rozvojových států a partnerských zemí, které předložily ambiciózní plány, mimo 

jiné prostřednictvím iniciativ NDICI – Globální Evropa a týmu Evropa a v rámci strategie 

Global Gateway. Rada zdůrazňuje význam úlohy soukromého sektoru a podniků a spolupráce 

s nimi v tomto úsilí. 
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10. Rada vyzývá Komisi, aby posílila podporu a spolupráci s kandidáty na přistoupení k EU, a to 

v souladu s jejich příslušnými plány přistoupení, aby se urychlilo sbližování jejich právních 

předpisů s acquis EU v oblasti energetiky, životního prostředí a klimatu a jeho provádění, a to 

i v kontextu Energetického společenství, a aby usnadnila jejich spravedlivou a inkluzivní 

ekologickou transformaci. 

11. Rada vyjadřuje poděkování Spojeným arabským emirátům (SAE) za uspořádání konference 

OSN o změně klimatu (COP28) v Dubaji a vítá přijetí konsensu SAE. EU se zájmem očekává 

spolupráci se všemi partnery, včetně trojky současného předsednictví, Spojených arabských 

emirátů a nadcházejícího ázerbájdžánského a brazilského předsednictví COP s cílem úspěšně 

dosáhnout ambiciózních výsledků na COP29 a COP30. 

12. Rada vyjadřuje velké znepokojení nad tím, že navzdory celkovému pokroku dosaženému 

na mnohostranné úrovni a konkrétním krokům a opatřením přijatým na vnitrostátní úrovni 

nejsou ještě smluvní strany Pařížské dohody společně na dobré cestě k dosažení jejího účelu 

a dlouhodobých cílů, jak se konstatuje v prvním globálním hodnocení. 
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13. V této souvislosti Rada vyzývá všechny partnery, aby navázali na provádění výsledků prvního 

globálního hodnocení, které je důležitým vodítkem pro posílená opatření v tomto kritickém 

desetiletí, jakož i pro přípravu vnitrostátně stanovených příspěvků, které mají být předloženy 

devět až dvanáct měsíců před konferencí COP30, která se bude konat v listopadu 20252, 

a mají odrážet nejvyšší možné ambice a úsilí o součinnost s Agendou pro udržitelný rozvoj 

2030. Cílem zvýšených ambicí v tomto kritickém desetiletí i v dalších letech je dosáhnout 

celosvětového snížení emisí skleníkových plynů do roku 2030 o 43 % a do roku 2035 o 60 % 

ve srovnání s úrovněmi z roku 2019. Rada vyzývá členy skupiny G20, aby se ujali vedoucí 

úlohy při provádění výsledků prvního globálního hodnocení, včetně odklonu od fosilních 

paliv, a vyzývá všechny partnery, aby spolupracovali s EU a jejími členskými státy 

na ambicióznějších vnitrostátně stanovených příspěvcích. EU je také odhodlána spolupracovat 

s partnerskými zeměmi, rozvojovými partnery, mezinárodními organizacemi a organizacemi, 

jako je partnerství v oblasti vnitrostátně stanovených příspěvků, na vypracování a provádění 

ambiciózních vnitrostátně stanovených příspěvků pro rok 2035. EU připomíná, že COP28 

vybízí všechny strany, aby do svých vnitrostátně stanovených příspěvků zahrnuly cíle 

v oblasti snižování emisí v rámci celého hospodářství pokrývající všechny skleníkové plyny, 

odvětví a kategorie, které budou sladěny s cílem omezit globální oteplování na 1,5 °C. Rada 

rovněž vyzývá partnerské země, aby předložily nebo aktualizovaly své dlouhodobé strategie 

nízkoemisního rozvoje s cílem dosáhnout do roku 2050 nulových čistých emisí. 

14. Rada znovu potvrzuje, že EU je odhodlána dosáhnout klimatické neutrality nejpozději do roku 

2050 a poté bude usilovat o dosažení záporných emisí a že stanovila průběžný cíl snížit 

do roku 2030 čisté emise skleníkových plynů alespoň o 55 % ve srovnání s úrovněmi z roku 

1990. EU přijímá odhodlaná a rozhodná opatření k dosažení těchto právně závazných cílů 

zakotvených v evropském právním rámci pro klima a nabízí sdílení zkušeností, získaných 

poznatků, osvědčených postupů a inovativních řešení vyvinutých v rámci politiky EU, 

výzkumu, průmyslu a obchodu s partnery na celém světě, čímž podporuje rozvoj a provádění 

ambicióznějších vnitrostátně stanovených příspěvků. 

                                                 
2 Rozhodnutí 5. CMA, výsledek 1. globálního hodnocení, odstavec 166, předběžná neupravená verze 

CMA4_AUV_TEMPLATE (unfccc.int). 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma5_auv_4_gst.pdf
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15. Rada bere na vědomí zveřejnění sdělení Komise týkající se klimatického cíle pro Evropu 

na rok 2040 a cestě ke klimatické neutralitě, jíž má být dosaženo nejpozději do roku 2050, 

a v něm obsažená doporučení. Poslouží jako základ pro diskusi o vnitrostátně stanoveném 

příspěvku EU, který má být předložen před zasedáním COP30. Je to silný signál trhům 

a investorům a dalším mezinárodním partnerům, aby zvýšili své vlastní ambice a nasměrovali 

svět na trajektorii, která je slučitelná s teplotním cílem 1,5 °C. 

16. Rada vyzývá partnery, aby spolupracovali s EU na vypracování globálního přístupu ke 

stanovování cen uhlíku jako nejúčinnějšího a nákladově nejefektivnějšího způsobu, jak snížit 

emise a stimulovat ekologické investice, a vybízí a podporuje další jurisdikce, aby zavedly 

nebo zlepšily svůj vlastní mechanismus stanovování cen uhlíku, mimo jiné sladěním trhů 

s uhlíkem s Výzvou k přijetí opatření pro trhy s uhlíkem navázané na Pařížskou dohodu. 

V souladu s mechanismem uhlíkového vyrovnání na hranicích, jež má snížit riziko úniku 

uhlíku způsobem slučitelným s WTO, Rada vyzývá k posílení mezinárodní spolupráce 

a oslovení partnerů s cílem snížit emise uhlíku ve výrobních procesech. 

17. Rada rovněž naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby spolupracovaly s partnery a v rámci 

Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO) a Mezinárodní námořní organizace (IMO) 

a dohodly se na ambiciózních opatřeních zaměřených na emise z mezinárodní dopravy, včetně 

lodní a letecké dopravy, a pracovaly na dosažení klimatické neutrality v odvětví stavebnictví 

do roku 2050. Rada rovněž vyzývá EU a její členské státy, aby v příštích deseti letech 

prosazovaly ambiciózní celosvětové postupné ukončení používání částečně fluorovaných 

uhlovodíků (HFC) v rámci kigalské změny Montrealského protokolu, jakož i podstatné 

omezení používání dalších fluorovaných plynů (F-plynů), jako je SF6. 
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18. Rada uznává pokrok, jehož bylo dosaženo při provádění globálního závazku týkajícího se 

metanu, a připomíná, že k řešení rostoucích emisí metanu jsou zapotřebí konkrétní opatření. 

EU bude i nadále vyzývat partnery, kteří se dosud k závazku nepřipojili, aby tak učinili, a aby 

do svých vnitrostátně stanovených příspěvků zahrnuli konkrétní opatření ke snížení emisí 

metanu. Rada zdůrazňuje význam cílených opatření ve všech příslušných odvětvích 

a vyzdvihuje krátkodobé příležitosti v odvětví energetiky k řešení úniků metanu, odvětrávání 

a flérování a vyzývá k posílení spolupráce s partnerskými zeměmi na podporu činnosti 

Mezinárodního střediska pro sledování emisí metanu. V této souvislosti Rada zdůrazňuje, že 

je důležité vytvořit ve spolupráci s producentskými zeměmi podmínky ke snížení emisí 

metanu, mimo jiné prostřednictvím účinných obchodních systémů, jako je „You Collect/We 

Buy“ (vy zachycujete – my kupujeme)3. 

19. V návaznosti na výzvu GST ke spravedlivému, organizovanému a vyváženému přechodu 

od fosilních paliv v energetických systémech a k urychlení opatření v tomto kritickém 

desetiletí s cílem dosáhnout do roku 2050 nulových čistých emisí v souladu s vědeckými 

poznatky Rada zdůrazňuje, že je třeba přijmout opatření vycházející jejích závěrů z října 

2023. V této souvislosti jsou EU a její členské státy rozhodnuty spolupracovat s partnerskými 

zeměmi s cílem prosazovat odvětví energetiky převážně bez fosilních paliv s dostatečným 

předstihem před rokem 2050 v souladu s cílem klimatické neutrality do poloviny století 

a prostřednictvím urychlených opatření v tomto kritickém desetiletí usilovat o provádění 

dalších odvětvových milníků a ambicí, aby do roku 2030 bylo dosaženo plně nebo převážně 

dekarbonizovaného globálního energetického systému, v jehož rámci již nebude místo pro 

novou výrobu elektrické energie z uhlí. V tomto ohledu Rada zdůrazňuje význam účinné 

spolupráce s partnerskými zeměmi, a to i prostřednictvím mnohostranných iniciativ, jako je 

uskupení Powering Past Coal Alliance. Rada připomíná, že je třeba, aby bylo co nejdříve 

postupně ukončeno poskytování dotací na fosilní paliva, které není zaměřeno na řešení 

energetické chudoby ani spravedlivé transformace. 

                                                 
3 Návrh závěrů Rady z října 2023 o přípravách 28. zasedání konference smluvních stran (COP 28) Rámcové úmluvy 

Organizace spojených národů o změně klimatu (UNFCCC) (Dubaj, 30. listopadu – 12. prosince 2023) 
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20. Rada vítá partnery, kteří se připojili ke globálnímu závazku v oblasti obnovitelných zdrojů 

energie a energetické účinnosti, a vybízí všechny partnery, aby do vnitrostátně stanovených 

příspěvků a jejich provádění začlenili globální cíle spočívající ve ztrojnásobení celosvětové 

kapacity v oblasti energie z obnovitelných zdrojů a zdvojnásobení celosvětové průměrné roční 

míry zvyšování energetické účinnosti do roku 2030. Rada vyzývá diplomacii EU, aby i nadále 

prosazovala urychlené zavádění a systémovou integraci energie z obnovitelných zdrojů 

a přístup „energetická účinnost v první řadě“, které patří k nejpřipravenějším a na trhu ve 

velkém měřítku dostupným technologiím pro zmírňování změny klimatu, jakož i rozvoj 

vhodné politiky a sladění finančních toků, zejména na podporu rozvojových zemí. V tomto 

ohledu Rada bere na vědomí význam propojení elektrizačních soustav s partnerskými 

zeměmi, včetně zemí západního Balkánu a východního a jižního sousedství. Rada vyzývá 

diplomacii EU, aby nadále prosazovala zavádění bezpečných a udržitelných nízkouhlíkových 

technologií. 

21. Rada uznává, že jsou zapotřebí transparentní celosvětové trhy s vodíkem s nezkreslenými 

cenami, založené na pravidlech vycházejících ze spolehlivých norem a systémů certifikace 

a zavádění nezbytné infrastruktury, přičemž si je vědoma nedostatku vody a tlaku na životní 

prostředí. Rada zdůrazňuje, že v omezeném rozsahu existují technologie ke snižování emisí, 

které významně nepoškozují životní prostředí, a mají se využívat ke snižování emisí zejména 

z těžko dekarbonizovatelných odvětví a že technologie k odstraňování emisí mají přispět 

k dosažení celosvětových negativních emisí, a že by se tyto technologie neměly využívat 

k tomu, aby se odkládala realizace klimatických opatření v odvětvích, v nichž jsou k dispozici 

proveditelné, účinné a nákladově efektivní alternativy pro zajištění mitigace, a to zejména 

v tomto kritickém desetiletí. 

22. Vzhledem k tomu, že některé partnerské země se rozhodnou pro jadernou energii, Rada znovu 

opakuje, že je nezbytné i nadále prosazovat a podporovat nejpřísnější normy v oblasti jaderné 

bezpečnosti, životního prostředí a transparentnosti, a to na regionální úrovni, v bezprostřední 

blízkosti hranic EU i celosvětově. 
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23. Rada vyzývá k větší prozíravosti, pokud jde o posuzování měnící se geopolitické dynamiky 

globální transformace energetiky a k proaktivní politice, která by rychle reagovala na měnící 

se geopolitickou dynamiku globální transformace energetiky, a ke spolupráci s partnery 

s ohledem na očekávaný pokles poptávky po fosilních palivech v EU, v blízkosti EU 

i na celém světě. 

24. Rada vítá účinné úsilí o diverzifikaci, mimo jiné prostřednictvím energetické platformy EU 

a mechanismu AggregateEU, které přispěly k postupnému ukončení energetické závislosti EU 

na Rusku. Aby byla zajištěna energetická bezpečnost a cenová dostupnost po celou dobu 

přechodu ke klimatické neutralitě, vyzývá Rada vysokého představitele a Komisi, aby v úzké 

spolupráci s partnerskými zeměmi nadále podporovali toto úsilí o diverzifikaci v souladu 

s Versailleským prohlášením. Rada zdůrazňuje, že je důležité posílit transparentní, likvidní 

trhy založené na pravidlech a propojení se třetími zeměmi, přičemž uznává, že je třeba 

zabránit vzniku závislosti na fosilních palivech, v souvislosti se zajištěním energetického 

plánování v souladu s cílem omezit nárůst teploty na 1,5 °C, a rovněž uznává potenciál 

využívání infrastruktury pro nové účely a jejího přizpůsobování pro budoucí potřeby. Rada 

bere se znepokojením na vědomí rostoucí kybernetické i fyzické hrozby pro kritickou 

energetickou infrastrukturu a zdůrazňuje, že je důležité dále posílit odolné energetické 

systémy, mimo jiné prostřednictvím spolupráce s globálními partnery. Diplomatická činnost 

EU bude podle potřeby podporovat rovněž veškeré probíhající úsilí členských států 

a Ukrajiny o diverzifikaci dodávek jaderného paliva. 

25. Rada je odhodlána plně a účinně uplatňovat sankce vůči Rusku, a to i v odvětví energetiky, 

a zamezovat jejich obcházení, a vyzývá partnery, aby posílili spolupráci při prosazování 

politiky cenového stropu pro ropu. 

26. Rada je odhodlána ve spolupráci s partnery Ukrajinu nadále podporovat, mimo jiné 

vybavením nezbytným k opravě, obnově a obraně jejího energetického systému 

a k vybudování odolnějšího, decentralizovanějšího a udržitelnějšího odvětví energetiky úzce 

propojeného s EU. 
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27. Rada zdůrazňuje, že v zájmu zajištění energetické bezpečnosti a snížení strategické závislosti 

v nadcházejících desetiletích je třeba posílit a diverzifikovat globální dodavatelské řetězce 

kritických surovin nezbytných pro transformaci energetiky v souladu s aktem o kritických 

surovinách, zajistit vysoké environmentální a sociální normy a plně zohlednit jeho 

geopolitický rozměr. 

28. Rada připomíná naléhavou potřebu řešit energetickou chudobu a zajistit všeobecný přístup 

k cenově dostupným, spolehlivým, udržitelným a moderním zdrojům energie v souladu 

s cílem udržitelného rozvoje č. 7, mimo jiné prostřednictvím modelů financování 

zohledňujících genderovou rovnost s cílem bojovat proti dopadům energetické chudoby 

na genderovou rovnost a zlepšit přístup žen k pracovním místům v oblasti čisté energie. Rada 

vyzývá k tomu, aby se zvláštní pozornost zaměřila na zavádění přístupu k energii 

z obnovitelných zdrojů a elektrifikaci venkova prostřednictvím decentralizovaných 

energetických systémů a na výzvu spočívající v čistých řešeních pro účely vaření, a to 

i v situacích přesídlování. V tomto ohledu Rada vyzývá partnery, aby zvýšili své úsilí 

a příspěvky na podporu těch nejzranitelnějších, kteří to nejvíce potřebují. 

29. Řešení trojí planetární krize vyžaduje mobilizaci většího objemu finančních prostředků, 

z nichž většina bude muset pocházet ze soukromých zdrojů. V této souvislosti Rada znovu 

opakuje, že je naléhavě nutné, aby finanční toky směřovaly k nízkoemisnímu rozvoji 

s odolností vůči změně klimatu v tomto desetiletí, což zásadním způsobem umožní globální 

úsilí o mobilizaci finančních prostředků ve velkém měřítku a o prohloubení globálních 

udržitelných finančních a kapitálových trhů v tomto ohledu. 
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30. Rada znovu opakuje, že je důležité a naléhavě nutné urychlit reformu mezinárodní finanční 

architektury, a bere na vědomí iniciativy, jako je summit k Novému globálnímu paktu 

o financování a agenda z Bridgetownu 2.0. EU a její členské státy vyzývají mezinárodní 

rozvojové banky, jejich akcionáře a soukromý sektor, aby výrazně a rychle rozšířili 

poskytování a mobilizaci finančních prostředků na opatření v oblasti klimatu a zvýšili jeho 

dosah zejména pro nejchudší a nejzranitelnější komunity a země, včetně nestabilních 

a konfliktem postižených oblastí, které často čelí vysokému zadlužení a nemají fiskální 

rezervy. Rada zdůrazňuje, že žádná země by neměla být nucena volit mezi bojem proti 

chudobě a bojem za planetu. EU vybízí finanční instituce, aby zvýšily svou podporu zejména 

iniciativám zaměřeným na přizpůsobení se změně klimatu a budování odolnosti a zároveň 

usilovaly o rovnováhu mezi mitigací a adaptací. 

31. EU a její členské státy se zájmem očekávají spolupráci s mezinárodními partnery na stanovení 

nového kolektivního kvantifikovaného cíle (NCQG) v oblasti financování klimatických 

opatření na konferenci COP29 se zohledněním priorit a potřeb rozvojových zemí, jehož 

důležitou součástí budou veřejné finance, lépe zaměřené zejména na nejzranitelnější země 

a komunity, přičemž je zároveň nutno zdůraznit jeho klíčovou úlohu při mobilizaci 

soukromých investic. Rovněž je třeba posílit prostředí příznivé pro investice, podpořit větší 

ambice v oblasti klimatu a podnítit soukromé investice a mobilizaci domácích zdrojů ve všech 

zemích. 

32. Rada znovu potvrzuje, že je zapotřebí širší základny přispěvatelů, což je předpokladem pro 

stanovení ambiciózního cíle NCQG, a vyzývá všechny země, včetně rozvíjejících se 

ekonomik, aby podle svých finančních možností k novému cíli přispěly. Rada uznává, že 

potřeby jsou značné a konvenční zdroje veřejných financí samy o sobě nemohou poskytnout 

objem nezbytný k dosažení nového cíle, a vyzývá k určení a využití dodatečných, nových 

a inovativních zdrojů financování z široké škály zdrojů, včetně zdrojů z odvětví fosilních 

paliv a dalších odvětví s vysokými emisemi, k zajištění financování opatření v oblasti klimatu, 

mimo jiné na podporu nejchudších a nejvíce zranitelných zemí a komunit při mitigaci 

a budování odolnosti vůči změně klimatu. Rada se zájmem očekává výstupy pracovní skupiny 

pro mezinárodní zdanění a její první posudky variant k předložení na zasedání COP29. 
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33. V roce 2022 EU a její členské státy přispěly 28,5 miliardy EUR na mezinárodní veřejná 

opatření v oblasti klimatu, přičemž více než polovina se zaměřila na adaptaci nebo průřezová 

opatření zahrnující iniciativy v oblasti mitigace i adaptace, a mobilizovaly další částku 

12 miliard EUR ze soukromých finančních prostředků, což významně přispělo k cíli 

100 miliard USD na financování opatření v oblasti klimatu. 

34. Vzhledem k již nyní závažným dopadům změny klimatu vyjadřuje Rada své odhodlání 

spolupracovat s partnery na vypracovávání národních adaptačních plánů s cílem posílit jejich 

adaptační kapacitu a odolnost a snížit zranitelnost, zejména v případě nejzranitelnějších zemí, 

včetně nejméně rozvinutých a malých ostrovních rozvojových zemí, a tam, kde je to možné, 

s využitím ekosystémových adaptačních přístupů. Rada vítá přijetí rámce Spojených 

arabských emirátů pro globální odolnost vůči změně klimatu na konferenci COP28 a v něm 

dohodnuté cíle. Rada vyzývá k posílení koordinace a spolupráce mezi stávajícími strukturami 

a procesy adaptace na změnu klimatu v rámci UNFCCC i mimo něj s cílem zvýšit podporu 

a posílit provádění iniciativ v oblasti adaptace a budování odolnosti, zejména v nestabilních 

a konfliktem zasažených oblastech, a připomíná význam podpory pro iniciativu generálního 

tajemníka OSN nazvanou „Early Warnings for All“ (Včasná varování pro všechny). Rada 

rovněž znovu potvrzuje, že je odhodlána plnit cíle Sendajského rámce pro snižování rizika 

katastrof. Vybízí ke spolupráci při zvyšování odolnosti a řízení expozice rizik v souvislosti se 

změnou klimatu. 

35. Rada důrazně vyzdvihuje, že je naléhavě nutné posílit globální opatření a podporu ze všech 

zdrojů při odvracení, minimalizaci a řešení ztrát a škod spojených s nepříznivými dopady 

změny klimatu, a vítá rozhodnutí COP28, kterým se provádí nová finanční ujednání, včetně 

fondu na pomoc rozvojovým zemím, které jsou obzvláště zranitelné vůči nepříznivým 

dopadům změny klimatu v reakci na ztráty a škody. Rada vítá přísliby týkající se počáteční 

kapitalizace fondu a stávajících mechanismů financování, včetně významných závazků EU, 

Vojenského štábu EU a Spojených arabských emirátů, a vyzývá ke spěšnému zahájení 

činnosti fondu. 
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36. EU a její členské státy podtrhují svůj závazek stát v čele společného úsilí o rozšíření 

poskytování finančních prostředků na adaptaci a mobilizaci pro rozvojové země se zvláštním 

zaměřením na země a komunity, které jsou obzvláště zranitelné vůči nepříznivým dopadům 

změny klimatu, jako jsou nejméně rozvinuté země, malé ostrovní rozvojové státy a nestabilní 

a konfliktem zasažené státy. V této souvislosti Rada vyzývá všechny partnery ze všech 

regionů, včetně poskytovatelů rozvojových finančních prostředků, kteří nepatří k tradiční 

základně, aby podle svých finančních možností rozšířili svou podporu pro adaptaci 

a mechanismy financování reakce na ztráty a škody, a to i pro fond. Vzhledem k rozsahu 

výzev Rada rovněž zdůrazňuje, že je třeba stanovit nové a inovativní zdroje financování. 

37. Rada také upozorňuje na to, že před ničivými dopady změny klimatu a extrémními 

povětrnostními jevy je důležité chránit kulturní dědictví. 

38. V návaznosti na zjištění Mezinárodního panelu pro zdroje UNEP z roku 2024 (Global 

Resource Outlook) a v návaznosti na globální hodnocení (GST) Rada zdůrazňuje příležitosti 

oběhového hospodářství a udržitelného oběhového biohospodářství k dosažení udržitelné 

spotřeby a výroby, usnadnění účinného využívání zdrojů, jakož i snížení produkce odpadů, 

emisí skleníkových plynů, znečištění životního prostředí a negativních dopadů na biologickou 

rozmanitost. V rámci úsilí o uspíšení transformace Rada vyzývá k uspořádání konference 

OSN na vysoké úrovni o cíli udržitelného rozvoje č. 12 a vyzývá partnery, aby se připojili ke 

Globální alianci pro oběhové hospodářství a účinné využívání zdrojů (GACERE). 

39. V rámci celosvětového boje proti znečištění Rada vyzývá ke společnému úsilí s cílem uzavřít 

do roku 2024 jednání o ambiciózním mezinárodním právně závazném nástroji s cílem zastavit 

znečišťování plasty, a to i v mořském prostředí, na základě přístupu vycházejícího z celého 

životního cyklu, a vyslat tak jasný signál ke snižování výroby primárních plastových 

polymerů. Rada dále vyzdvihuje potřebu konstruktivní a aktivní spolupráce s partnery v tomto 

ohledu. Mimoto Rada podporuje plné a rychlé provedení celosvětového rámce pro nakládání 

s chemickými látkami – pro planetu bez škodlivých účinků chemických látek a odpadů, a dále 

vyzývá ke včasnému zřízení vědecké politické komise, která by dále přispívala k řádnému 

nakládání s chemickými látkami a odpady a k předcházení znečištění. 
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40. Rada znovu opakuje, že je pevně odhodlána provádět přelomový celosvětový rámec pro 

biologickou rozmanitost z Kchun-mingu a Montrealu (GBF), a naléhavě vyzývá smluvní 

strany, aby revidovaly své národní strategie a akční plány v oblasti biologické rozmanitosti 

a předložily sekretariátu Úmluvy o biologické rozmanitosti vnitrostátní cíle, které jsou 

v souladu s rámcem pro biologickou rozmanitost, s dostatečným předstihem před zasedáním 

COP16 v říjnu 2024. 

41. Rada zdůrazňuje, že 16. zasedání konference smluvních stran Úmluvy o biologické 

rozmanitosti (CBD COP16) musí posílit dynamiku provádění celosvětového rámce pro 

biologickou rozmanitost (GBF) a dořešit otevřené otázky, zejména pokud jde o mobilizaci 

zdrojů, mnohostranný mechanismus pro sdílení přínosů z využívání digitálních informací 

získané sekvenováním (DSI) a mechanismy monitorování, podávání zpráv a přezkumy. 

42. Rada znovu opakuje, že je odhodlána zvýšit financování celosvětové biologické rozmanitosti 

a že je naléhavě nutné sladit příslušné fiskální a finanční toky s cíli a úkoly globálního rámce 

pro biologickou rozmanitost. Rada proto vyzývá všechny příslušné aktéry, včetně 

mezinárodních rozvojových bank, jejich akcionářů a soukromého sektoru, aby navýšili 

financování biologické rozmanitosti prozkoumáním všech zdrojů, včetně inovativních 

finančních nástrojů, maximalizace synergií s financováním opatření v oblasti klimatu 

a posílené mezinárodní koordinace za účelem sladění norem pro udržitelné finanční nástroje, 

jako jsou taxonomie. EU se zavázala zdvojnásobit své externí financování biologické 

rozmanitosti na 7 miliard EUR v období 2021–2027 a řada členských států EU přijala 

podobné závazky. Rada vybízí všechny příslušné aktéry, aby podporovali Globální rámcový 

fond pro biologickou rozmanitost zřízený v rámci Globálního fondu pro životní prostředí 

(GEF) a aby do něj přispívali, a vyzývá všechny země, aby do roku 2025 odhalily a pak 

postupně zrušily či upravily pobídky, včetně dotací, které jsou pro biologickou rozmanitost 

škodlivé, a to přiměřeným, spravedlivým, účinným a rovným způsobem. 

43. Rada zdůrazňuje, že je důležité do roku 2030 dosáhnout neutrality z hlediska degradace půdy, 

a vítá 16. zasedání konference smluvních stran Úmluvy OSN o boji proti desertifikaci 

v Saúdské Arábii jako příležitost pro urychlení vnitrostátních a celosvětových opatření 

v oblasti obnovy půdy, zdraví půdy, odolnosti vůči suchu a ekologické transformace. 
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44. Rada konstatuje, že stabilita globálního koloběhu vody je celosvětovým problémem, který je 

základem pro dosažení všech cílů udržitelného rozvoje. Rada si je vědoma úlohy vodních 

ekosystémů, zejména mokřadů, v opatřeních v oblasti klimatu a biologické rozmanitosti. 

V této souvislosti a vzhledem ke globální krizi v oblasti vody Rada znovu zdůrazňuje význam 

strategického přístupu EU k vodohospodářské odolnosti a zabezpečení dodávek vody 

a zdůrazňuje, že je v tomto ohledu třeba posílit diplomatickou činnost. Rada vybízí ke 

společnému úsilí o účinnou mnohostrannou správu, mimo jiné jmenováním zvláštního 

vyslance OSN pro vodu, větším začleněním priorit souvisejících s vodou do příslušných 

mnohostranných procesů a pravidelným mezivládním dialogem o vodě s dalšími 

konferencemi OSN o vodě, které se mají konat v letech 2026 a 2028, a summitem „Jedna 

voda“, který se má konat v New Yorku v roce 2024. Rada vítá Akční program pro vodu jako 

klíčový výsledek konference OSN o vodě v roce 2023 a přijetí rezoluce o vodě na 6. zasedání 

Environmentálního shromáždění OSN (UNEA) a vyzývá k jejich urychlenému provedení. 

Rada podporuje chystanou celosystémovou strategii OSN pro vodu a sanitační zařízení 

s cílem posílit politický impuls k plnění cíle udržitelného rozvoje č. 6. Rada rovněž vybízí 

k pokračující globalizaci Úmluvy OSN o ochraně a využívání hraničních vodních toků 

a mezinárodních jezer, která může přispět ke globální stabilitě, míru a bezpečnosti. 

45. Rada vítá skutečnost, že COP28 klade důraz na potřebu zvýšení investic, opatření a podpory 

s cílem zastavit a následně zvrátit odlesňování a znehodnocování lesů do roku 2030, mimo 

jiné prostřednictvím posíleného udržitelného obhospodařování lesů, udržitelného zemědělství 

a potravinových systémů. EU plní svou úlohu a zapojí se do dialogu a spolupráce s partnery, 

mimo jiné prostřednictvím strategického rámce EU pro spolupráci, rámce balíčků pro 

jednotlivé země týkajících se lesů, přírody a klimatu, jakož i zvláštní iniciativy nazvané „tým 

Evropa“ se zaměřením na celosvětový přechod k hodnotovým řetězcům nezpůsobujícím 

odlesňování. 
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46. Rada uznává, že zemědělství a potravinové systémy k řešení změny klimatu a úbytku 

biologické rozmanitosti přispívají, jsou jimi ovlivněny a jejich součástí, a zdůrazňuje 

naléhavou potřebu přechodu k udržitelným a odolným zemědělským a potravinovým 

systémům a je odhodlána v tomto ohledu pokračovat ve spolupráci s partnery. 

47. Rada znovu opakuje důležitou úlohu opatření v oceánech, včetně jejich funkce „modrého 

uhlíku“, a rovněž mořské a pobřežní biologické rozmanitosti při mitigačním a adaptačním 

úsilí, jakož i při zajišťování potravin. Rada proto zdůrazňuje, že je třeba splnit cíl udržitelného 

rozvoje č. 14 a rozvíjet udržitelnou modrou ekonomiku. Rada proto vyzývá k posílení 

mezinárodní správy oceánů a k dialogu a vítá konferenci „Náš oceán“, která se koná v Řecku 

v roce 2024, a konferenci OSN o oceánech, která se bude konat ve Francii v roce 2025, se 

závazkem účastnit se na nejvyšší možné úrovni. 

48. Rada vyzývá všechny členy Komise pro zachování živých mořských zdrojů v Antarktidě 

(CCAMLR), aby zavedli nové chráněné mořské oblasti v Jižním oceánu s cílem vytvořit 

reprezentativní systém chráněných mořských oblastí jako konkrétní výstup v rámci cíle 

30 x 30 celosvětového rámce pro biologickou rozmanitost z Kchun-mingu a Montrealu 

a provádění cílů udržitelného rozvoje. 

49. V návaznosti na přijetí Dohody v rámci Úmluvy OSN o mořském právu o zachování 

a udržitelném využívání biologické rozmanitosti moří v oblastech mimo jurisdikci 

jednotlivých států, která je klíčová pro zdraví našich oceánů, Rada konstatuje, že EU a její 

členské státy jsou odhodlány tuto dohodu urychleně ratifikovat, a vyzývá partnery, aby proces 

ratifikace uspíšili tak, aby dohoda mohla vstoupit v platnost ještě před konferencí OSN 

o oceánech v roce 2025. 

50. Rada vítá společné sdělení s názvem „Nový pohled na provázanost klimatu a bezpečnosti: 

Řešení dopadu změny klimatu a zhoršování životního prostředí na mír, bezpečnost a obranu“ 

a vyzývá k jeho úplnému, komplexnímu a spěšnému provedení. 
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51. Rada vyzdvihuje význam většího společného povědomí o tom, že změna klimatu a zhoršování 

životního prostředí vedou ke zvýšené nestabilitě a konfliktům, a naopak, jakož i k lidskému 

utrpení, nedostatku zdrojů včetně vody a potravin, vnitřnímu vysídlování a nucené migraci. 

Představují rovněž překážku při realizaci cílů udržitelného rozvoje a ovlivňují globální zdraví. 

Rada proto vyzývá k dalšímu řešení těchto otázek na příslušných mnohostranných 

a mezinárodních fórech, přičemž zvláštní pozornost je třeba věnovat nepřiměřeným dopadům 

na zranitelné osoby, ženy a děti, včetně dětí v ozbrojených konfliktech. 

52. Rada vítá ambice sdělení posilovat partnerství, mimo jiné s OSN, NATO, Africkou unií, 

OBSE a dalšími klíčovými relevantními partnery, v souladu s širší mnohostrannou agendou 

EU v oblasti změny klimatu a životního prostředí a v souladu s institucionálním rámcem EU 

a při plném respektování rozhodovací samostatnosti EU. Rada rovněž vítá společné výzvy 11 

členů Rady bezpečnosti OSN a úsilí Skupiny přátel OSN pro klima a bezpečnost 

o systematické prosazování a formulování vzájemných ujednání a závazku v rámci Rady 

bezpečnosti OSN, pokud jde o vazby mezi klimatem, mírem a bezpečností. 

53. Rada zdůrazňuje, že provázanost klimatu, míru a bezpečnosti je třeba přednostně začlenit 

do vnější činnosti EU a členských států EU prostřednictvím integrovaného nadresortního 

přístupu opírajícího se o fakta a posíleného plánování a rozhodování na základě klimatických 

a environmentálních informací ze strany EU a jejích členských států, jakož i většího zaměření 

na citlivost vůči konfliktům v rámci klimatických opatření. Rada vyzývá vysokého 

představitele a Komisi, aby v rámci vnější činnosti EU zvýšili úsilí o lepší připravenost 

na změnu klimatu a lepší kapacitu EU pro řešení bezpečnostních výzev souvisejících se 

změnou klimatu a zhoršováním životního prostředí, a to i v souvislosti s misemi a operacemi 

SBOP EU a s plným využitím vyhrazené platformy odborné přípravy. 
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54. Rada vyzývá k posílení celosvětové spolupráce s cílem řešit mezinárodní trestnou činnost 

v oblasti životního prostředí, včetně nezákonného obchodování se dřevem, volně žijícími 

a planě rostoucími druhy, nerosty a odpady, což jsou nejlukrativnější formy organizované 

trestné činnosti s dopadem na ekosystémy, bezpečnost, právní stát, zdraví a živobytí lidí. 

V tomto ohledu Rada zdůrazňuje, že je důležité provést revidovaný akční plán EU pro boj 

proti nezákonnému obchodu s volně žijícími a planě rostoucími druhy se zaměřením 

na silnější globální partnerství mezi zdrojovými, spotřebitelskými a tranzitními zeměmi. 

55. Rada vyzdvihuje význam zvyšování úsilí o prosazování spravedlivé a inkluzivní ekologické 

transformace a podpory provádění globálních závazků v úzké spolupráci s partnerskými 

zeměmi. Na základě přístupu „tým Evropa“ Rada vyzývá vysokého představitele, Komisi 

a všechny členské státy EU, aby společně zintenzívnili environmentální diplomacii EU jako 

politickou prioritu prostřednictvím zvýšené koordinace, výměny informací a spolupráce 

v rámci příslušných kapitálových sítí, včetně sítě zelené diplomacie (GDN) a odborné skupiny 

pro diplomatickou činnost v oblasti energetiky, specializovaných diskusí v příslušných 

zeměpisných a tematických pracovních skupinách Rady i na lokální úrovni. V tomto duchu 

a prostřednictvím těchto kanálů Rada vyzývá členské státy EU, vysokého představitele 

a Komisi, aby si pravidelně vyměňovali názory na environmentální diplomacii EU. Na lokální 

úrovni Rada vybízí k ještě užší koordinaci a spolupráci mezi velvyslanectvími členských států 

EU a delegacemi EU v duchu týmu Evropa, mimo jiné prozkoumáním neformálních center 

environmentální diplomacie a v úzké spolupráci s mezinárodními partnery za účelem 

maximalizace dopadu osvěty a podpory EU. Těmito závěry Rada zdůrazňuje odhodlání EU 

spolupracovat s partnery na ukotvení a konsolidaci globálních závazků a promítnout je 

do cílů, politik a nástrojů, přičemž jedním z klíčových nástrojů k dosažení tohoto cíle budou 

ambicióznější vnitrostátně stanovené příspěvky. Rada bude environmentální diplomacii EU 

prostředí pravidelně sledovat. 
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